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BUMOBA

BMMOBA

PRONUNCIATION

Muuwetbca YuTtaeTbca Mpuknagn

e a ES) bad [bad], rack [raek]
a,ei,0 9, A answer [,a:nsa], idea [aidia], done [dan]
th, the 0 thank [62nk]

th, the 0 this [Jis], that [0zt]

ng n gong [gon], meeting [mi:tin]
ph f photo [foutau]

ch tf child [t/aild]

C (nepep ronocH1Mu) k car [ka:], culture [kalt/a]

C (nepep ronocHumn i) S city [siti], cement [siment]
dg ds budget [badzit]

j ds John [d3on]

qu kw question [kwestfan]

que k queue [kju:]

kn n knock [nok]

sh { shame [feim]

wr r wrong [ron]

Y (nepea ronocHumn) j yes [jes]

tz ts blitz [blits]

r  (4nTa€eTbCA Nepep ronocHUMM)

3HaK AoBroro

small [smo:l]

3BYyKa
cC (nepeae, i, y) ks accident [xksidant]

g (nepeae, i,y) ds age [eid3]

gn n foreign [forin]

gue g Prague [pra:g]

S, SS S bus [bas], loss [los]

s, ss (nicnaronochnx) 2 loose [lu:z]

u ju,ju,n  graduation [greedju'eifn], but [bAt],

cute [kju:t]
YBara: B eAkux BUnagKkax 6prtaHcbka BUMOra
BiAPI3HAETbCA Bif aMepPUKaHCbKOI.
Br.[a:] = Am. [&] chance, plant
Br. [t] =Am. [d] city, water



3ATAJIbHI BUPA3U

3ATAJIbHI BUPA3U “1
GENERAL EXPRESSIONS

BITAHHA | ®©OPMW 3BEPHEHHA
GREETINGS AND FORMS OF ADDRESS

Mpusit! Hello./ Hi.
Lo6poro paHky! Good morning!
Lobpui feHb! Good afternoon!
Lobpuii Beuyip. Good evening!
Ha po6paHiy! Good night!
JlackaBo npocumo!  Welcome!
Moka! Good bye./
Cheerio.
[lo nobayeHHs! Good bye.
Mo6aunmocs! See you soon.
Mare! Sir!
Maki! Madam!
MaHe Mayep! Mr Power!
Mawi Mayep! Mrs Power!
Mic Mayep! Miss Power!
MaHi Ta naHoBe! Ladies and
gentlemen!
Jlio6i gpysi! Dear friends!
Ak cnpasn? How are you?
Llobpe, askyio. 1 am very well, thank
you.
HenoraHo. Not too bad.
Ak cnpasn? How are you doing?
Bce B nopaaky. Everything is all right.
BribauTe. Excuse me.

Paguin 3 Bamy nosHaito- Pleased to meet you.
MWUTUCA / pasr. NIPUEMHO

NO3HaANOMMNTICA.

Al pagnii Bac 6aunTn. I'm glad to see you.

[halau/ hai]
[gud mo:nin]
[gud a:ftanu:n]
[gud i:vnin]
[gud nait]
[welkam]
[gud 'bai/
tfiari'au]
[gud bai]

[si: ju: su:n]
[sa:]
[medam]
[mista paua]
[misiz paua]
[mis paua]
[leidiz &nd
dzentlmen]
[dia frendz]

[hau a: ju:]

[ai &@m veri wel
Beenk ju:]

[not tu: beed]
[hau a: ju: duin]
['evriBin iz o:l rait]
[iks'kju:s mi:]
[pli:zd to

mi:tju:]

[aim gleed tu si: ju:]



3ATAJIbHI BUPA3U

3HAMOMCTBO @2

INTRODUCTIONS
[o3sonbte meHi npes- Allow me [a'lau mi:
CTaBWTM NaHa bneka.  to introduce tu intra'dju:s

Mr Black. mista bleek]
Lle naH bnek. This is Mr Black. [Bis iz mista blaek]
3ppactyvire! / Ak noxun-  How do you do. [hau du: ju: du:]
Baete? / [lobpuin fieHb!
[lyxe npriemHo. Pleased to meetyou. [pli:zd tu mi:tju:]
[lo3BonbTe Bigpeko-  Let me introduce [let mi: intra'dju:s
MeHIYBaTNCA. myself. mai'self]
MeHe 3Batw... My nameiis ... [mai neim iz]

Al xouy nosHanomunTn
Bac 3 naHom [eTtpo-
BVM.

He mornu 6 B1 nos-
HaloMUTV MEHE 3 LM
YONOBIKOM / »KiHKOI0?
BiH min Konera.
Mo3HanomTecs 3 Moim
apyrom [IXoHom.

Bw 3Haomi?

Hi? Bubaure.

Tome, Le [xek.

Ixek, ue Tom.

MeHi 30a€eTbes, My
BXe 3ycTpivanucs.
Mwu 6auunnucs.

Ak noxmnBae Bawwa
poanHa?

Bci nouyBatotbca
nobpe.

K BOBro B BXe TyT?

Lle BaLu nepLunii BisnT?
Hi, My 6ynu TyT MuHy-
1Oro POKY.

I'd like you to meet
Mr Petrov.

Could you introduce
me to that man/
woman?

He is my colleague.
Meet my friend John.

Have you two met?
No? Oh, sorry.

Tom, this is Jack.
Jack, this is Tom.

I think we have met
before.

We know each other
by sight.

How is your family?

Everybody is all
right.

How long have you
been here?

Is it your first visit?
No, we were here last
year.

[aid laik ju: tu mi:t
mista petrov]

[kud ju: intra'dju:s
mi: tu daet maen/
'wuman]

[hi: iz mai 'koli:g]
[mi:t mai frend
dzon]

[haev ju: tu: met]
[nau au sori]

[tom Jis iz d3ak]
[d3ak dis iz tom]
[ai Bink wi: heev met
bi'fo:]

[wi:nau i:ts

ada baisait]

[hau iz jo: 'femali]

['evribodi iz

o:l rait]

[hau lon heev ju:
bi:n hia]

[iz it jo: fa:st vizit]
[nau wi: wa: hia
la:st jia]



Bam nopob6aetbca ue
micue?

3Bigku Bu?

AKOT BU HaLioHanb-
HOCTI?

A pociaHuH.

Bu tyT ogmH?

Al 3 apyxuHoto/
cim’elo/ YONOBIKOM.

Bu oppy»eHi/ xono-
cTak?
Yun ey Bac pitn?

3ATAJIbHI BUPA3U

Do you like this
place?

Where are you from?
What is your natio-
nality?

I am Russian.

Are you here alone?
I'm here with my
wife/ family/ hus-
band.

Are you married/
single?

Have you got any

[du: ju: laik dis
pleis]

[wea a: ju: from]
[wot iz jo:
neefa'naeliti]

[ai &em rafn]

[a: ju: hia 3'laun]
[aim hia wid mai
waif/ feemali/
hasband]

[a: ju: meerid/
singl]

[haev ju: got

children? eni tfildran]
MPOLLAHHA
PARTING 3

A xotiB 61 nonpowa- I'd like to say good-  [aid laik tu sei
™eA. bye. gud'bai]
Bubaute, A mato ntn.  Sorry, | must be off  [sori ai mast bi: of

now. nau]
MeHi vac itn. It's time to leave [its taim tu li:v

now. nau]
[Oakylo Bam 3a npe-  Thank you for a [Beenk ju: fo:
KpacHui / npuemHnii  beautiful/ pleasant 5 bju:tafl/

Beuip.

He 6ypny Bac 6inbLue
3aTpUMyBaTy, A 3Halo,
BV MOCMiLIaETe.

evening.

I won't keep you any
longer, | know you
arein a hurry.

BitaHHA Bawin poavHi.Say hello to your

Konw A 3HoBY nobauy
Tebe?

family.
When can | see you
again?

Cnogisatocs, Wwo noba-1 hope to see you

4y Bac AKHanWwBuaLwe.

again as soon as
possible.

'pleznt i:vnin]
[ai wont ki:p ju:
eni'longa ai nau
ju:a:zin a hari]
[sei helou tu jo:
feemali]

[wen kaen ai si:
ju:a'gein]

[ai haup tu si: ju:
2'gein as su:n as
'posabl]




3ATAJIbHI BUPA3U

I am very well, thank you. Meet my friend John.
How do you do. We know each other by sight.

I won't keep you any longer. Say hello to your family.

Hello!
Hello. How are you?

Sorry, | must be off now.

I Thank you. | hope to see you again as soon as possible.
CIMINKYBAHHA 04
UNDERSTANDING
Buv po3moBnsete Do you speak [du: ju: spik
aHrincbKolo? English? inglif]
Tak, Tpoxu. Yes, | do, but only [jes ai du: bat aunli
alittle. alitl]

fl po3moBnAAIo TiNbKN
pocincbKoto.

fl po3moBnAo ...
- aHMMiNCbKOO

- 6onrapcbKot
- yecbKoto

- laHbCbKOIO

- dpaHLy3bKoto
- FONNaHACbKO
- iTanincbKoto

- YrOpCbKOI0

- HiMmeLbKo

- KUTalCbKOIO

- NOJIbCbKOO

- MOPTYranbCbKoo
- PYMyHCbKOO

- pocicbKoto

- rpeLbKoto

- CNIOBaLbKOI0

- apabcbKoto

- icnaHcbKoto

- LWBEACbKOIO

- TypeLbKolo.

I speak only Russian.

I speak ...

- English

- Bulgarian
-Czech

- Danish

- French

- Dutch

- Italian

- Hungarian
- German

- Chinese

- Polish

- Portuguese
- Romanian
- Russian

- Greek

- Slovak

- Arabic

- Spanish

- Swedish

- Turkish.

[ai spi:k aunli rafn]

[ai spi:k]
linglif]
[balgearian]
[t/ek]
[deinif]
[frent/]
[dntf]
[iteljan]
[han'gearian]
[d3a:man]
[t/aini:z]
[paulif]
[po:tjugi:z]
[rameinian]
[rafn]
[gri:k]
[slauvak]
[eerabik]
[spznif]
[swi:dif]
[ta:kif]
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